
Дисципліна Вибіркова дисципліна 10 

«Психолінгвістика» 

Рівень ВО 

Назва спеціальності/освітньо-

професійної програми 

 

Форма навчання 

Бакалавр 

035 Філологія/ «Мова і література 

(французька). Переклад». 

 

денна 

Курс, семестр, протяжність 4 курс, 7 семестр, 3 кредити 

Семестровий контроль 

 

Обсяг годин (усього: з них 

лекції/практичні) 

 

Мова викладання 

 

залік 

 

90 годин: з них 14 годин лекцій, 12 

годин практичних; 

 

французька 

Кафедра, яка забезпечує викладання 

 

 

Автор дисципліни 

 

                             

 

                                     Короткий опис 

 

Вимоги до початку вивчення 

Кафедра романських мов та 

інтерлінгвістики 

 

Доктор філологічних наук, доцент 

кафедри романських мов та 

інтерлінгвістики Бондарук Л. В. 

 

 

 

Цілісне сприйняття іноземної мови як 

іншомовного коду, який має свої 

закономірності.  Знання з фонетики 

(вимова та інтонування); лексикології 

(використання відповідної лексики, 

підбір термінологічного словника); 

граматики (правильне 

структурування висловлювання) з 

метою адекватного сприйняття 

співрозмовника; теорії мовної 

комунікації (особливості вербального 

й невербального спілкування). 

Що буде вивчатися 
 

 

 

Чому це цікаво/треба вивчати 

 

 

 

 

Процес відтворення і сприйняття 

мовних знаків та мовлення  у 

свідомості їх носія. 
 

Вивчення дисципліни дасть 

можливість правильного 

конструювання мовлення з 

прогнозованим результатом, а також 

сприйняття експліцитного 



 

 

 

 

Чому можна навчитися (результати 

навчання) 

 

 

 

 

 

Як можна користуватися набутими 

знаннями й уміннями 

(компетентності) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Інформаційне забезпечення 

 

 

 

 

 

Web-посилання на (опис дисципліни) 

Силабус навчальної дисципліни на 

веб-сайті факультету 

(відкритого) та імпліцитного 

(прихованого) смислу мовленнєвого 

акту.  

 

Після вивчення дисципліни студенти 

опанують концептуальними 

положеннями психолінгвістичних 

моделей та різних 

психолінгвістичних підходів до 

мовленнєвої діяльності. 

  

Вивчення курсу сприятиме 

формуванню наступних 

компетентностей, зокрема:  

виокремлення основних компонентів 

теорії мовленнєвої діяльност;. 

правильне трактуваня дефінітивних 

положень психолінгвістики;  

застосовування на практиці 

психолінгвістичних моделей 

спілкування та перекладу; здійснення 

психосемантичного аналізу 

мовленнєво-мисленнєвих механізмів 

говоріння, інтерпретації та перекладу 

текстів; розрізнення свідомих та 

несвідомих операцій мовців в 

контексті функціональної асиметрії 

півкуль головного мозку людини; 

застосування аспектів логічного та 

творчого мислення перекладача. 

 

Силабус дисципліни, навчально-

методичний комплекс 
 
 

 

 
 

 

 

Здійснити вибір - «ПС-Журнал успішності-Web» 

 

http://194.44.187.20/cgi-bin/classman.cgi

